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Общие прения (продолжение) 
 

1. Г-н У Хайтао (Китай) выражает соболезнова-

ния народу Соединенных Штатов и семьям жертв не-

давнего массового расстрела в Лас-Вегасе. Он гово-

рит, что все государства должны предпринять кон-

кретные шаги в целях содействия осуществлению 

Повестки дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года. Комитету следует добиваться бо-

лее тесного сотрудничества между всеми заинтере-

сованными сторонами. 

2. Страны должны уделять первоочередное вни-

мание сокращению масштабов нищеты — главной 

цели Повестки дня на период до 2030 года — кото-

рое требует увеличения объема выделяемых ресур-

сов и координации усилий в области сокращения 

масштабов нищеты и развития. Международное со-

общество должно сосредоточить усилия на оказании 

помощи развивающимся странам в создании потен-

циала в области сокращения масштабов нищеты, ис-

коренения голода и нищеты, обеспечения продо-

вольственной безопасности и содействия своевре-

менному достижению целей в области устойчивого 

развития. 

3. Нужно оптимизировать партнерские отноше-

ния в области развития. Развитые страны должны 

своевременно выполнить свои обязательства и ока-

зать практическую поддержку развивающимся стра-

нам, с тем чтобы помочь им встать на подходящий 

для них путь развития. Международному сообще-

ству следует поддерживать сотрудничество по линии 

Север-Юг как основной канал взаимодействия для 

партнерств в области развития, углублять сотрудни-

чество по линии Юг-Юг и трехстороннее сотрудни-

чество и поддерживать усилия других заинтересо-

ванных сторон, в том числе субъектов частного сек-

тора, направленные на расширение их роли в рамках 

партнерств в области развития. 

4. Необходимо улучшить международные усло-

вия для развития. Всем сторонам следует руковод-

ствоваться принципами максимально широкого вза-

имодействия, совместного участия и распределения 

благ и стараться совершенствовать управление ми-

ровой экономикой, сохранять открытую и инклюзив-

ную систему многосторонней торговли и стремиться 

к тому, чтобы глобализированная экономика была 

открытой и инклюзивной и обеспечивала выгоды для 

всех. Следует ускорить реформу управления в меж-

дународных финансовых учреждениях, с тем чтобы 

улучшить представленность развивающихся стран. 

Необходимо увеличить объем ресурсов многосто-

ронних учреждений, занимающихся вопросами раз-

вития. 

5. Все стороны должны поддерживать реформу 

системы развития Организации Объединенных 

Наций и оказывать более активную поддержку раз-

вивающимся странам в их усилиях по осуществле-

нию Повестки дня на период до 2030 года. Реформы 

должны проводиться по инициативе стран и должны 

быть сосредоточены на решении проблемы нехватки 

финансовых ресурсов и увеличении вклада в разви-

тие, с тем чтобы обеспечить реальные выгоды для 

населения развивающихся стран. 

6. Китай, как вторая крупнейшая экономика мира, 

намерен осуществлять концепции развития, предпо-

лагающие инновации, координацию, экологизацию 

экономики, открытость и совместное использование 

благ; развивать сферу предложения и проводить 

структурные реформы; и активизировать свои уси-

лия по созданию открытой, ориентированной на ин-

новации экономики. Развитие Китая откроет воз-

можности для всего мира; в 2016 году на Китай при-

ходилось более 30 процентов мирового экономиче-

ского роста, а объемы его будущего импорта сырье-

вых товаров и инвестиций в другие страны в бли-

жайшие пять лет составят, как ожидается, в общей 

сложности триллионы и миллиарды долларов, соот-

ветственно. 

7. Китай придает большое значение осуществле-

нию Повестки дня на период до 2030 года: ее цели 

были включены в общий план развития страны, а их 

осуществление органично интегрировано в средне-

срочные и долгосрочные планы развития, включая 

тринадцатый пятилетний план. Концепции и направ-

ленность инициативы "Пояс и путь" увязаны с кон-

цепцией и направленностью Повестки дня на период 

до 2030 года, что, несомненно, будет способствовать 

улучшению координации. 

8. Г-н Арриола Рамирес (Парагвай) говорит, что 

искоренение нищеты, включая крайнюю нищету, - 

это важнейшая задача человечества. Повестку дня на 

период до 2030 года нужно осуществлять согласо-

ванно и в увязке с другими международными пла-

нами, программами и документами, включая Вен-

скую программу действий для развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, на десятилетие 

2014–2024 годов. Резолюции, касающиеся Повестки 

дня на период до 2030 года, должны осуществляться 

при полном соблюдении прав человека и принципа 

гендерного равенства, с установкой на расширение 

прав и возможностей женщин и девочек, с заботой о 

планете и мире во всем мире. Устойчивое развитие 
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невозможно без мира, а мир невозможен без дости-

жения устойчивого развития. 

9. Происшедшее в феврале знаменательное собы-

тие, когда число членов Всемирной торговой орга-

низации (ВТО), ратифицировавших ее первое много-

стороннее Соглашение об упрощении процедур тор-

говли, достигло двух третьих ее состава, окажет по-

ложительное воздействие на осуществление Аддис-

Абебской программы действий третьей Междуна-

родной конференции по финансированию развития и 

Повестки дня на период до 2030 года, и это событие 

следует упоминать в соответствующих резолюциях. 

10. Отмечая региональные декларации, принятые в 

прошлом году, в том числе Асунсьонскую деклара-

цию Сендайской рамочной программы по снижению 

риска бедствий на 2015–2030 годы и Асунсьонскую 

декларацию, принятую Региональным совещанием 

старших министров и должностных лиц по вопросам 

жилищного строительства и городского развития в 

странах Латинской Америки и Карибского бассейна 

(МИНУРВИ), которая согласуется с Новой програм-

мой развития городов, он подтверждает привержен-

ность его страны делу осуществления целей в обла-

сти устойчивого развития. Правительство его 

страны заключило с Организацией Объединенных 

Наций соглашение о стратегическом партнерстве по 

эксплуатируемой на двусторонней основе гидро-

электростанции в Итайпу, которое направлено на со-

действие достижению целей 6 и 7 в области устой-

чивого развития. 

11. Работа Комитета должна быть приведена в со-

ответствие с Докладом Организации Объединенных 

Наций о целях в области устойчивого развития за 

2017 год и докладами Генерального секретаря по 

каждому пункту повестки дня. Тема Повестки дня на 

период до 2030 года — «Обеспечение учета интере-

сов каждого»— должна быть подкреплена установ-

лением новых и более прочных отношений глобаль-

ного партнерства. 

12. Г-н Мацунага (Япония) выражает соболезно-

вания народу Соединенных Штатов и семьям жертв 

в связи с массовым расстрелом в Лас-Вегасе, а также 

странам Карибского бассейна, пострадавшим в ре-

зультате недавних ураганов, и Мексике в связи с зем-

летрясением. Он говорит, что реализация концепции 

будущего, заложенной в Повестку дня на период до 

2030 года, обеспечит защиту от различных бедствий, 

с которыми в настоящее время сталкивается мир. 

Обсуждения в Комитете должны быть посвящены 

осуществлению Повестки дня на период до 2030 

года; нет времени возобновлять обсуждение вопро-

сов, согласованных в 2015 году и касающихся По-

вестки дня на период до 2030 года и Аддис-Абебской 

программы действий. Япония готова вносить вклад, 

опираясь на свой опыт, в таких областях как умень-

шение опасности бедствий и повышение качества 

инфраструктуры. Если те или иные решения имеют 

неоправданные последствия для бюджета по про-

граммам или не требуют срочного внимания, их не 

следует обсуждать. 

3. Методы, использованные в прошлом году, уско-

рили работу Комитета, и их следует применять и да-

лее. Если проекты резолюций представляются позже 

установленных сроков, не следует налагать неоправ-

данные ограничения по времени, а лучше отложить 

их до семьдесят третьей сессии Генеральной Ассам-

блеи. 

14. В ходе предстоящих обсуждений необходимо 

уделить первоочередное внимание ряду вопросов. 

Во-первых, стихийные бедствия во всем мире проде-

монстрировали последствия изменения климата, и 

эту проблему нужно решить как можно быстрее, по-

скольку она связана не только с безопасностью, но и 

с самим существованием наиболее уязвимых стран, 

особенно малых островных развивающихся госу-

дарств. В этой связи Комитет должен выразить твер-

дую политическую волю к сохранению импульса и 

содействовать осуществлению Парижского соглаше-

ния, принятого на основе Рамочной конвенции Орга-

низации Объединенных Наций об изменении кли-

мата. 

15. Во-вторых, снижение риска бедствий - одно из 

главных средств достижения целей в области устой-

чивого развития, поскольку всего одно бедствие мо-

жет остановить процесс развития и свести на нет ре-

зультаты, достигнутые с трудом за многие годы. 

Япония, принявшая у себя третью Всемирную кон-

ференцию Организации Объединенных Наций по 

снижению риска бедствий, прилагает все усилия к 

тому, чтобы уменьшение опасности бедствий было 

неотъемлемым элементом устойчивого развития во 

всех областях, которых касается Повестка дня на пе-

риод до 2030 года, в том числе пропагандируя Все-

мирный день распространения информации о про-

блеме цунами. Обсуждения в рамках Комитета 

должны ускорить полное осуществление Сендай-

ской рамочной программы. 

16. В-третьих, правительство его страны последо-

вательно содействует устойчивому развитию стран, 

находящихся в особой ситуации, включая страны 

Африки, наименее развитые страны, развивающиеся 

страны, не имеющие выхода к морю, и малые ост-
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ровные развивающиеся государства. Участвуя в ра-

боте Комитета, его страна будет способствовать пол-

ному осуществлению соответствующих стратегий и 

программ, включая Стамбульскую декларацию и 

Программу действий для наименее развитых стран 

на десятилетие 2011–2020 годов, Венскую про-

грамму действий для развивающихся стран, не име-

ющих выхода к морю, Программу действий по уско-

ренному развитию малых островных развиваю-

щихся государств («Путь Самоа») и итоговый доку-

мент шестой Токийской международной конферен-

ции по развитию Африки. 

17. Наконец, в целях эффективного содействия 

осуществлению Новой программы развития городов 

следует реформировать Программу Организации 

Объединенных Наций по населенным пунктам 

(ООН-Хабитат). Эта реформа должна быть полно-

стью увязана с общей реформой системы развития 

Организации Объединенных Наций. 

18. Г-н Ламбертини (Италия) говорит, что сейчас, 

два года спустя после принятия Повестки дня на пе-

риод до 2030 года, Аддис-Абебской программы дей-

ствий и Парижского соглашения, международное со-

общество должно активизировать свою работу по 

достижению целей в области устойчивого развития. 

Поскольку 2017 год стал самым жарким годом за всю 

историю наблюдений, проблема изменения климата 

остается неотложной и неоспоримой. Он подтвер-

ждает приверженность его страны осуществлению 

Парижского соглашения и ее твердое намерение про-

должать работу по экологизации экономики и повсе-

местному внедрению экологичных энергетических 

технологий. На планете с истощенными ресурсами 

невозможно искоренить нищету и решать задачи 

устойчивого развития, которые по-прежнему зани-

мают главное место в работе Комитета. Он высоко 

оценивает обещания и добровольные обязательства, 

объявленные на Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по содействию достижению цели 14 

в области устойчивого развития «Сохранение и ра-

циональное использование океанов, морей и мор-

ских ресурсов в интересах устойчивого развития». 

Страна оратора по-прежнему серьезно занимается 

проблемой морского мусора и вопросами защиты 

морских экосистем в рамках «Инициативы 10x20». 

19. Такие вопросы, как нищета, изменение кли-

мата, устойчивая урбанизация и создание достойных 

рабочих мест, не могут быть эффективно решены без 

устранения коренных причин миграции. Его страна 

с гордостью вносит свою лепту в решение проблем, 

связанных с миграцией, и надеется внести свой 

вклад в осуществление глобального договора о бе 

зопасной, законной и упорядоченной миграции. При 

наличии стратегии, сочетающей солидарность и без-

опасность, и при условии совместной работы и ис-

полнения своих функций всеми сторонами — госу-

дарственными органами, гражданским обществом и 

частным сектором — структурные проблемы мигра-

ции могут быть преодолены. Одним из центральных 

элементов политики Италии в области развития 

остается продовольственная безопасность; прави-

тельство его страны сотрудничает с базирующимися 

в Риме учреждениями в целях содействия избавле-

нию человечества от голода и построению мира в ко-

тором рациональное производство будет отвечать 

потребностям рационального потребления. 

20. Он выражает поддержку усилиям Генерального 

секретаря по реализации смелой реформы Организа-

ции Объединенных Наций и одобряет недавно при-

нятое обязательство по подписанию меморандума о 

взаимопонимании в отношении финансирования 

осуществления Повестки дня на период до 2030 

года. Комитет может в полной мере реализовать свой 

потенциал только путем согласования своей деятель-

ности с первоочередными задачами, предусмотрен-

ными в рамках целей в области устойчивого разви-

тия; совершенствуя методы своей работы, он сможет 

сохранить свою важную роль и повысить эффектив-

ность деятельности. 

21. Г-н Лаубер (Швейцария) говорит, что Коми-

тету будет необходимо соответствующим образом 

адаптироваться с учетом универсального характера 

Повестки дня на период до 2030 года и появления 

новых форумов. Комитет должен обеспечивать нор-

мативное руководство в отношении путей решения 

глобальных задач устойчивого развития, содейство-

вать совершенствованию системы развития Органи-

зации Объединенных Наций и при необходимости 

организовывать последующие мероприятия по ито-

гам международных конференций. Комитет должен 

функционировать как можно более эффективно, из-

бегая при этом дублирования, в том числе в содер-

жании резолюций и в практической работе — с про-

цессами Организации Объединенных Наций или ее 

органами, такими как Экономический и Социальный 

Совет. Следует ограничить количество проектов ре-

золюций и выделять больше времени на их обсужде-

ние, с тем чтобы уделять надлежащее внимание рас-

сматриваемым вопросам, соблюдая при этом обыч-

ные установленные сроки. Пожалуй, можно увели-

чить число резолюций, принимаемых на двухгодич-

ной основе. Швейцария, со своей стороны, приняла 

решение сделать заявление общего характера на те-

кущем заседании и впредь не выступать по каждому 

пункту повестки дня. 
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22. Швейцария будет активно участвовать в подго-

товке проектов резолюций по вопросу о финансиро-

вании развития, опираясь на результаты работы Эко-

номического и Социального Совета. Хотя проект ре-

золюции о последующей деятельности по итогам че-

тырехгодичного всеобъемлющего обзора политики 

является одним из важнейших документов, не-

сколько ожидаемых докладов сделают обсуждения в 

следующем году более предметными. То же самое 

относится к вопросу о партнерствах, который, веро-

ятно, будет рассмотрен в предстоящем докладе Гене-

рального секретаря о переориентации системы раз-

вития Организации Объединенных Наций в целях 

реализации Повестки дня на период до 2030 года. 

23. Вновь подтверждая, что Организация Объеди-

ненных Наций остается единственным универсаль-

ным форумом для объединения усилий во имя улуч-

шения жизни на планете, оратор настоятельно при-

зывает Комитет работать как можно эффективнее, с 

тем чтобы граждане государств-членов ощутили ре-

зультаты этой работы. 

24. Г-жа Агладзе (Грузия) говорит, что принятие 

Новой программы развития городов, резолюции 

71/243 Генеральной Ассамблеи о четырехгодичном 

всеобъемлющем обзоре политики в области опера-

тивной деятельности в целях развития системы Ор-

ганизации Объединенных Наций, дальнейшая ин-

ституционализация политического форума высокого 

уровня по устойчивому развитию, а также разверты-

вание процесса реформирования Организации Объ-

единенных Наций - важные вехи на пути реализации 

Повестки дня на период до 2030 года. В прошлом 

году Грузия ратифицировала Парижское соглаше-

ние, а цели в области устойчивого развития были 

включены в ежегодный план работы правительства и 

в другие стратегические документы, с тем чтобы со-

ответствующим образом ориентировать государ-

ственную политику. Признанием усилий Грузии, 

предпринимаемых на национальном уровне для до-

стижения цели 16 в области устойчивого развития 

путем создания прочных институтов, стало избрание 

страны председателем партнерства «Открытое пра-

вительство». В конце месяца в Грузии состоится пер-

вая ежегодная презентация форума «16 +» Всемир-

ной федерации ассоциаций содействия Организации 

Объединенных Наций. 

25. Поиск источников финансирования — главная 

задача, от решения которой зависит достижение це-

лей в области устойчивого развития, потребует твор-

ческих подходов. Инновационное финансирование 

может сыграть важную роль в создании новых источ-

ников финансирования развития. В Грузии изуча-

ются различные модели государственно-частных 

партнерств, а Национальный фонд солидарности, 

созданный тремя годами ранее, обеспечивает ком-

плексную платформу для микрофилантропии и ин-

новационного финансирования, которая мобилизует 

компании и государственные органы. В 2015 году на 

первом Международном форуме по инновационному 

финансированию Повестки дня на период до 

2030 года, организованном Грузией в сотрудниче-

стве с Организацией Объединенных Наций и Иници-

ативной группой по инновационному финансирова-

нию развития, были вынесены рекомендации отно-

сительно путей совершенствования работы в обла-

сти инновационного финансирования на глобаль-

ном, региональном и местном уровнях. Механизм 

инновационного финансирования можно использо-

вать для содействия учреждениям Организации Объ-

единенных Наций и глобальным государственным и 

частным партнерам в выявлении и использовании 

более рациональных моделей финансирования про-

ектов в области развития. Недавно Грузия стала 

председателем Инициативной группы. 

26. Грузия добилась значительного экономиче-

ского роста и применяет нетрадиционные подходы к 

решению глобальных проблем, о чем свидетель-

ствует повышение международного рейтинга этой 

страны — прежде всего в Глобальном докладе Все-

мирного экономического форума о конкурентоспо-

собности за 2016–2017 годы. Благодаря улучшению 

макроэкономической устойчивости к внешним воз-

действиям и делового климата экономический рост 

в 2017 году, согласно прогнозам, составит 5 процен-

тов; прогнозы на последующие годы еще оптими-

стичнее. Оратор готова поделиться с развивающи-

мися странами, в том числе в рамках сотрудничества 

по линии Юг-Юг, успешным опытом правительства 

ее страны в области реформирования государствен-

ного управления, налогообложения, развития сель-

ских районов и инновационного финансирования. 

Тем не менее, еще многое предстоит сделать, в част-

ности в том, что касается проблем безработицы и ни-

щеты, которые решаются путем предоставления воз-

можностей и повышения уровня жизни населения, а 

также стимулирования инноваций, разработки тех-

нологий и создания новых предприятий, в частности 

среди молодежи, наряду с осуществлением соглаше-

ний о либерализации торговли и инвестиционной 

политики. 

27. В заключение она говорит, что делегация ее 

страны разделяет мнение Европейского союза о 

необходимости рационализации и активизации ра-

боты Комитета для усиления ее направленности на 

достижение конкретных результатов. 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/243
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28. Г-жа Очир (Монголия), ссылаясь на доклад Ге-

нерального секретаря о ходе достижения целей в об-

ласти устойчивого развития (E/2017/66), говорит, 

что процесс достижения этих целей идет медленно и 

неравномерно из-за нестабильности и неустойчиво-

сти мирового экономического положения и сохраня-

ющихся проблем в международной торговле. Необ-

ходимо усилить установку на партнерское взаимо-

действие и сотрудничество на всех уровнях. В ходе 

текущей сессии Комитета первоочередное внимание 

следует уделять вопросам финансирования разви-

тия, передачи технологий, изменения климата, осо-

бого положения стран Африки, наименее развитых 

стран, не имеющих выхода к морю развивающихся 

стран и малых островных развивающихся госу-

дарств, а также обеспечения приемлемого уровня за-

долженности. 

29. Продвижение Дохинской повестки дня в обла-

сти развития и достижение прогресса на перегово-

рах в рамках предстоящей Конференции ВТО на 

уровне министров в Буэнос-Айресе укрепят потен-

циал системы многосторонней торговли в плане со-

действия устойчивому развитию. Ратифицировав 

Соглашение об упрощении процедур торговли, Мон-

голия надеется использовать потенциал этого согла-

шения в плане сокращения торговых издержек и сти-

мулирования торговли в интересах развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, в том числе на 

основе статьи Соглашения о свободе транзита. 

30. Рост числа жертв стихийных бедствий во всем 

мире подчеркивает необходимость повышения соци-

альной, экологической и экономической устойчиво-

сти на национальном и местном уровнях наряду с 

укреплением глобального и регионального сотруд-

ничества. В этой связи Монголия проведет у себя 

Азиатскую конференцию министров 2018 года по 

снижению риска бедствий. Ответственность Монго-

лии за изменение климата незначительна, однако она 

испытывает на себе несоразмерно тяжелые послед-

ствия повышения средней температуры, создающего 

угрозу для кочевого скотоводства, с которым связана 

жизнь почти половины населения. В 2014 году пар-

ламент страны одобрил стратегию «зеленого» разви-

тия, направленную на создание низкоуглеродного, 

устойчивого к изменению климата общества. Монго-

лия разработала свой предполагаемый определяе-

мый на национальном уровне вклад и прилагает все 

усилия для достижения целевого показателя сокра-

щения выбросов парниковых газов в соответствии с 

Парижским соглашением. 

31. Монгольская концепция устойчивого развития 

ориентирована на искоренение нищеты, обеспече-

ние экономического роста, развитие человеческого 

потенциала, достижение экологического баланса и 

обеспечение транспарентного государственного 

управления. Несмотря на наличие полезных ископа-

емых и значительный потенциал в плане развития 

сельского хозяйства и туризма, Монголия сильно по-

страдала от резкого снижения цен на сырьевые то-

вары и сокращения объемов прямых иностранных 

инвестиций. В то же время программа экономиче-

ского восстановления, осуществляемая по линии 

Пролонгационного фонда Международного валют-

ного фонда (МВФ), набирает темп и способствует 

восстановлению доверия инвесторов, одновременно 

обеспечивая защиту наиболее уязвимых групп насе-

ления. 

32. 6 октября вступает в силу Многостороннее со-

глашение о создании международного аналитиче-

ского центра для развивающихся стран, не имеющих 

выхода к морю. Когда Международный аналитиче-

ский центр начнет свою работу, он станет эффектив-

ным инструментом для содействия осуществлению 

Повестки дня на период до 2030 года и Венской про-

граммы действий для развивающихся стран, не име-

ющих выхода к морю. 

33. Оратор приветствует инициативу Генерального 

секретаря по переориентации системы развития Ор-

ганизации Объединенных Наций в целях реализации 

Повестки дня на период до 2030 года и с удовлетво-

рением отмечает первый доклад Генерального секре-

таря, в котором отмечены пробелы в таких областях, 

как формирование партнерств, финансирование, 

данные и инновации. Монголия с нетерпением ожи-

дает выхода пересмотренного доклада, в котором бу-

дут отражены мнения государств-членов, выражен-

ные в ходе широких консультаций. 

34. Г-н Локсин (Филиппины) говорит, что между-

народному сообществу еще предстоит достичь уско-

ренной и устойчивой динамики, необходимой для 

полного и своевременного осуществления амбици-

озных программ в области развития: Сендайской ра-

мочной программы, Аддис-Абебской программы 

действий, Парижского соглашения, Новой про-

граммы развития городов и Нью-йоркской деклара-

ции о беженцах и мигрантах. Коллективная концеп-

ция Филиппин включает цели в области устойчивого 

развития и направлена на создание прочной основы 

для более инклюзивного экономического роста, жиз-

нестойкого общества с высоким уровнем доверия и 

конкурентоспособной в глобальном масштабе эконо-

мики, основанной на знаниях. Одной из главных за-

дач остается искоренение нищеты во всех ее формах 

и проявлениях. 

https://undocs.org/ru/E/2017/66
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35. Филиппины подходят к обсуждениям в Коми-

тете как страна со средним уровнем дохода, которая 

чрезвычайно уязвима к последствиям изменения 

климата и часть населения которой — почти одна де-

сятая - живет за границей. Поэтому Филиппины бу-

дут продолжать выступать в поддержку мер по реше-

нию конкретных проблем стран со средним уровнем 

дохода и за использование параметров многоаспект-

ной нищеты в качестве одного из показателей ре-

зультативности работы по достижению целей в об-

ласти устойчивого развития. Кроме того, важным во-

просом является укрепление сотрудничества по ли-

нии Юг — Юг и трехстороннего сотрудничества. Де-

ятельность по уменьшению риска бедствий и по 

борьбе с изменением климата должна занимать важ-

ное место в планах развития и должна быть частью 

программ и стратегий учреждений Организации 

Объединенных Наций. В рамках этой повестки дня 

следует уделять больше внимания миграции как од-

ному из факторов, способствующих развитию. В 

ходе всех обсуждений необходимо учитывать ген-

дерную составляющую. 

36. Конструктивное участие всех государств-чле-

нов имеет чрезвычайно большое значение для сохра-

нения актуальности работы Комитета как динамич-

ного форума, формулирующего программные уста-

новки по самым неотложным экономическим, соци-

альным и экологическим проблемам. Работа Коми-

тета должна способствовать успеху процесса рефор-

мирования системы развития Организации Объеди-

ненных Наций. 

37. Г-н Корторреаль (Доминиканская Республика) 

говорит, что для решения проблемы изменения кли-

мата все стороны должны действовать в духе соли-

дарности, в особенности развитые страны и доноры. 

Он предлагает создать специальный фонд, который 

поможет спасти жизни людей посредством финанси-

рования мер, принимаемых в связи со стихийными 

бедствиями, связанными с климатом, и обеспечения 

работы систем предотвращения и раннего оповеще-

ния. Доминиканская Республика готова взаимодей-

ствовать с другими странами, подверженными сти-

хийным бедствиям, и учреждениями системы Орга-

низации Объединенных Наций, чтобы оказывать 

поддержку правительствам, которые не могут вос-

становить свои страны самостоятельно. С учетом 

взаимосвязи между туризмом и развитием в районе 

Карибского бассейна следует усовершенствовать ме-

ханизмы обеспечения готовности к бедствиям и пре-

дупреждения бедствий в зонах с высоким уровнем 

урбанизации путем совершенствования инфраструк-

туры и подготовки общин. 

38. Будучи малым островным развивающимся гос-

ударством, Доминиканская Республика борется со 

структурными проблемами, которые не сводятся к 

категории дохода на душу населения. Непонимание 

особенностей и разнообразия стран со средним 

уровнем дохода может привести к просчетам в ана-

лизе и продвижению программных решений и мер, 

не соответствующих приоритетным задачам на 

национальном, региональном и международном 

уровнях. В сочетании с последствиями изменения 

климата и неустойчивости для цен на сырьевые то-

вары и стабильности экономического роста это мо-

жет отрицательно сказаться и на выполнении обяза-

тельств по международным договорам, таким как 

Парижское соглашение, Повестка дня на период до 

2030 года и Сендайская рамочная программа. Не-

смотря на свой статус страны с уровнем дохода выше 

среднего, Доминиканская Республика по-прежнему 

уязвима к последствиям природных явлений, кото-

рые могут свести на нет все, что было достигнуто за 

годы. Для того чтобы процесс реформирования Ор-

ганизации Объединенных Наций был эффективным, 

все планы и проекты Организации должны учиты-

вать интересы стран со средним уровнем дохода. 

39. Г-н Сандоваль Мендиолеа (Мексика) говорит, 

что начатый Генеральным секретарем процесс ре-

форм имеет особое значение для Второго комитета с 

учетом развернутой работы по преобразованию си-

стемы развития Организации Объединенных Наций. 

Государства-члены и Секретариат должны смело и 

творчески поддерживать Генерального секретаря и 

первого заместителя Генерального секретаря в реа-

лизации этой инициативы. 

40. Что касается методов работы Комитета, то все, 

что устарело, необходимо пересмотреть. Существу-

ющее в Комитете разделение на две основные 

группы — развитых и развивающихся стран — 

больше не может сохраняться, поскольку этого раз-

личия в реальности больше нет и оно может отра-

зиться на инклюзивности, имеющей большое значе-

ние для осуществления универсальной Повестки дня 

на период до 2030 года. Региональные группы и от-

дельные страны должны иметь возможность сво-

бодно представлять проекты резолюций. Проекты 

резолюций по сходным темам следует объединять. 

Методы работы и практику следует усовершенство-

вать, с тем чтобы повысить качество обсуждений и 

обеспечить, чтобы они давали материал для докла-

дов по вопросам существа, проекты которых готовит 

Секретариат. Принятие резолюций раз в два или три 

года позволит Секретариату подготавливать до-

клады для более долгосрочного анализа. Отметив ре-
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шение о прекращении выпуска некоторых резолю-

ций и исключении пунктов повестки дня, утратив-

ших свою актуальность, он выражает надежду на то, 

что работа Комитета станет более эффективной и бу-

дет в большей степени ориентирована на конкрет-

ные действия. Делегация его страны также с нетер-

пением ожидает, когда Комитет рассмотрит вопрос о 

дублировании в работе Экономического и Социаль-

ного Совета и Второго и Третьего комитетов и реко-

мендации Специальной рабочей группы по активи-

зации работы Генеральной Ассамблеи. 

41. Финансово-экономическая повестка дня Коми-

тета, касающаяся таких вопросов, как положитель-

ная роль свободной торговли, сокращение задолжен-

ности стран Карибского бассейна (в частности 

стран, недавно пострадавших от климатических яв-

лений) и борьба с незаконными финансовыми пото-

ками, будет стимулировать прогресс в деле достиже-

ния целей в области устойчивого развития и содей-

ствовать развитию стран. 

42. Мексика сохраняет приверженность Повестке 

дня на период до 2030 года и будет и впредь высту-

пать за ее всеобщее и полное осуществление. По-

мимо этого, делегация его страны будет выступать за 

применение комплексного подхода к нищете, выхо-

дящего за рамки показателей дохода на душу населе-

ния и учитывающего основные права, в том числе 

право на образование, питание, безопасность, здоро-

вье, социальное обеспечение и жилье. Отмечая 

огромные потери рабочих мест в результате автома-

тизации, он призывает провести анализ неопреде-

ленных последствий широкомасштабных технологи-

ческих изменений для осуществления Повестки дня 

на период до 2030 года, чтобы выявить как про-

блемы, так и возможности. 

43. В его стране прошло тринадцатое совещание 

Конференции сторон Конвенции о биологическом 

разнообразии, и она будет сотрудничать с будущими 

председателями - Египтом и Китаем - в целях содей-

ствия достижению целей, намеченных на 2020 год, и 

повышения осведомленности о необходимости за-

щиты экосистем. Недавние ураганы в Карибском 

бассейне доказали насущную необходимость адапта-

ции к изменению климата. Мексика будет следовать 

рекомендациям Глобальной платформы по сниже-

нию риска бедствий и продолжать содействовать 

осуществлению всех аспектов Парижского соглаше-

ния. 

44. Г-жа Саран (Южная Африка) говорит, что Ко-

митету следует стремиться к достижению устойчи-

вого развития, одновременно решая тройную про-

блему — нищеты, безработицы и неравенства. По-

скольку в странах Африки к югу от Сахары отмеча-

ются одни из самых высоких показателей нищеты, 

Повестка дня на период до 2030 года перекликается 

с Повесткой дня на период до 2063 года: «Африка, 

какой мы хотим ее видеть», причем обе повестки дня 

осуществляются одновременно. Деятельность в об-

ласти развития дополнительно стимулируют Про-

грамма развития инфраструктуры в Африке и регио-

нальные экономические сообщества. 

45. Как показывают процесс поиска источников 

финансирования развития и отказ от обязательств по 

оказанию помощи в целях развития, оптимизм и 

единство, обеспечившие успехи 2015 года, посте-

пенно ослабевают. При этом Повестку дня на период 

до 2030 года невозможно будет реализовать без не-

обходимых средств осуществления и наращивания 

потенциала развивающихся стран. Сотрудничество 

по линии Север-Юг по-прежнему является цен-

тральным элементом глобального партнерства в ин-

тересах устойчивого развития. Сотрудничество по 

линии Юг-Юг и трехстороннее сотрудничество, а 

также частный сектор должны укреплять, а не под-

менять собой исторические обязательства развитых 

стран. Поэтому вопрос продолжения и расширения 

официальной помощи в целях развития (ОПР) по-

прежнему имеет огромное значение. 

46. Одной из ключевых приоритетных задач дея-

тельности международного сообщества в области 

финансирования развития должна быть борьба с не-

законными финансовыми потоками, в частности из 

Африки. Африка теряет миллиарды долларов, кото-

рые могли бы быть использованы для развития кон-

тинента и помощи его населению. Изменение кли-

мата представляет угрозу для продовольственной 

безопасности и питания, которые чрезвычайно 

важны для устойчивого развития и связаны с устой-

чивым сельским хозяйством и здоровыми экосисте-

мами. В этой связи чрезвычайно важно добиваться 

полного осуществления Парижского соглашения и 

определяемых на национальном уровне обяза-

тельств, причем следует принимать во внимание по-

тери и ущерб в полном объеме, не ограничиваясь од-

ним преодолением риска бедствий. Инвестиции в 

науку, технику, инновации и инженерно-технические 

разработки могли бы способствовать реализации 

всех трех компонентов устойчивого развития, а 

устойчивая урбанизация и "умные" города могут 

способствовать искоренению нищеты и улучшению 

экономических показателей и состояния здоровья 

людей. 
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47. Она приветствует содержательный итоговый 

документ второго форума Экономического и Соци-

ального Совета по последующей деятельности в об-

ласти финансирования развития и отмечает улучше-

ние географической представленности среди членов 

Комитета экспертов по международному сотрудни-

честву в налоговых вопросах, который следует сде-

лать самостоятельным межправительственным орга-

ном. 

48. Г-н Белеффи (Сан-Марино) говорит, что 

страны должны объединить усилия, с тем чтобы по-

высить эффективность борьбы с изменением кли-

мата и нищетой, и что Организация Объединенных 

Наций должна и далее играть центральную роль в 

решении глобальных проблем. В контексте Повестки 

дня на период до 2030 года Комитет играет важную 

роль в качестве одного из авторитетных форумов. 

Осуществление Повестки дня на период до 2030 

года — обязанность каждого конкретного государ-

ства, которые должны выполнить свои обещания и 

включить цели в области устойчивого развития в 

свои законы и политику. В Аддис-Абебской про-

грамме действий частному сектору и гражданскому 

обществу отводится важная роль в деле мобилиза-

ции ресурсов, необходимых для осуществления ам-

бициозной и универсальной Повестки дня на период 

до 2030 года. Прошел год после принятия Повестки 

дня на период до 2030 года, и перед международным 

сообществом стоит задача реального достижения це-

лей в области устойчивого развития; необходимо де-

лать больше для тех, кто живет в условиях крайней 

нищеты и страдает от недоедания. Он настоятельно 

призывает принимать более целенаправленные меры 

для решения проблем материнской смертности и 

гендерного неравенства, поощрения инклюзивного 

образования, инвестирования в устойчивую энерге-

тику и расширения медицинского обслуживания. 

49. Г-н Баррос Мелет (Чили) говорит, что следует 

усовершенствовать методы работы и механизмы Ко-

митета, с тем чтобы исключить дублирование и по-

высить уровень транспарентности. Практику приня-

тия большинства проектов резолюций на основе кон-

сенсуса следует при необходимости применять и да-

лее, поскольку она демонстрирует гибкость в целях 

преодоления разногласий. Следует принять резолю-

цию об укреплении сотрудничества Организации 

Объединенных Наций со странами со средним уров-

нем дохода, в которых сосредоточено более 70 про-

центов людей, живущих в нищете. В ходе общих пре-

ний на пленарных заседаниях Ассамблеи президент 

Чили подчеркнул необходимость серьезного диалога 

по вопросу о применении комплексных критериев 

для определения уровня развития стран со средним 

уровнем дохода. 

50. На нынешней сессии Чили будет вновь высту-

пать за принципы международной торговли и разви-

тия, а также подтверждать легитимность и компетен-

цию Организации Объединенных Наций в деле ре-

шения этой проблемы. Он приветствует предложе-

ние Аргентины выступить принимающей стороной 

следующего симпозиума высокого уровня Форума 

по сотрудничеству в целях развития Экономического 

и Социального Совета под названием «Сотрудниче-

ство по линии Юг — Юг и трехстороннее сотрудни-

чество в интересах реализации Повестки дня на пе-

риод до 2030 года». Этот симпозиум предоставит 

возможность увязать сотрудничество между стра-

нами Юга с целями в области устойчивого развития. 

51. Второе Десятилетие Организации Объединен-

ных Наций по борьбе за ликвидацию нищеты, кото-

рое в настоящее время близится к завершению, поз-

волило извлечь важные уроки и выявить примеры 

передовой практики. Деятельность по искоренению 

нищеты должна быть приведена в соответствие с По-

весткой дня на период до 2030 года. Он призывает 

применять более комплексный подход, в рамках ко-

торого нищета будет измеряться не только по 

уровню доходов, но и на основе, в частности, эколо-

гических, социальных и экономических критериев. 

52. Обязательства, принятые в рамках Парижского 

соглашения, не подлежат пересмотру. Международ-

ное сообщество должно пойти еще дальше и пере-

смотреть свои модели производства и потребления, 

более широко использовать возобновляемые источ-

ники энергии и обеспечить защиту океанов. В связи 

с темой продовольственной безопасности он выра-

жает озабоченность по поводу вопросов производи-

тельности сельского хозяйства, рационального ис-

пользования водных ресурсов, связи между горо-

дами и сельскими районами, нищеты и нестабильно-

сти жизни в городах. В заключение оратор подтвер-

ждает неоспоримую легитимность Генеральной Ас-

самблеи и признает важную работу Генеральной Ас-

самблеи и Второго комитета, в особенности в плане 

решения макроэкономических, социальных и эколо-

гических вопросов в рамках многостороннего под-

хода. 

53. Г-н Ча Сон Нам (Корейская Народно-Демо-

кратическая Республика) говорит, что необходимо 

прилагать больше усилий для достижения прогресса 

в достижении целей в области устойчивого развития 

в нынешней сложной ситуации. Основополагающее 

значение для устойчивого развития имеет мир — 

важнейшая из трех основных целей Организации 
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Объединенных Наций: мир, развитие и защита прав 

человека. Несмотря на то, что мир и развитие явля-

ются законными правами государств-членов, Соеди-

ненные Штаты подрывают мир и безопасность во 

всем мире, добиваясь смены режимов в суверенных 

государствах под предлогом защиты прав человека, 

демократии и борьбы с терроризмом. Соединенные 

Штаты используют ядерные стратегические сред-

ства на Корейском полуострове и проводят бесконеч-

ные совместные военные учения, преследуя цель 

смены режима в его стране. Одновременно с этим 

Соединенные Штаты проводят экономическую бло-

каду против его страны под предлогом осуществле-

ния незаконных и неоправданных «резолюций о 

санкциях». Действия Соединенных Штатов противо-

речат основополагающему духу целей в области 

устойчивого развития, о чем свидетельствует, в част-

ности, выход этой страны из Парижского соглаше-

ния. 

54. Чтобы достичь целей в области устойчивого 

развития, следует незамедлительно отменить само-

вольные меры, принимаемые Соединенными Шта-

тами против человечества и цивилизации — включая 

введение санкций в отношении развивающихся 

стран. Достижение целей в области устойчивого раз-

вития должно повлечь за собой уничтожение моно-

полии небольшой группы конкретных стран в меж-

дународной денежно-кредитной и торговой системе 

и установление новых, равноправных и справедли-

вых международных экономических отношений, в 

рамках которых будут в полной мере обеспечиваться 

права на представительство развивающихся стран, в 

том числе новых экономических держав. 

55. Его страна добивается прогресса в выполнении 

своего национального пятилетнего плана экономи-

ческого развития, направленного на стимулирование 

национальной экономики и обеспечение устойчи-

вого развития. В ответ на беспрецедентные ядерные 

угрозы, шантаж, экономические санкции и блокаду 

со стороны Соединенных Штатов его страна прояв-

ляет еще большую бдительность и стойкость. Корей-

ская Народно-Демократическая Республика будет 

одновременно продолжать развивать свои нацио-

нальные ядерные силы и свою экономику, утверждая 

мир с помощью своих всемогущих вооруженных сил 

и продвигаясь вперед по пути построения социали-

стической державы на основе самодостаточности и 

самостоятельного развития. Правительство его 

страны будет прилагать все усилия к тому, чтобы от-

менить старый международный порядок; наладить 

новые международные экономические отношения, 

основанные на принципах справедливости, равен-

ства и беспристрастности; и внести вклад в усилия 

международного сообщества по достижению целей 

в области устойчивого развития. 

56. Г-жа Луи (Сент-Люсия), заместитель Предсе-

дателя, занимает место Председателя. 

57. Г-н Меро (Объединенная Республика Танза-

ния) говорит, что усилия, направленные на обеспе-

чение мира и достойной жизни для всех на жизне-

способной планете, следует сосредоточить на ликви-

дации нищеты, содействии экономическому разви-

тию и процветанию, устранении неравенства и не-

справедливости и борьбе с изменением климата. Эти 

проблемы могут быть решены только в рамках целей 

в области устойчивого развития, которые страна ора-

тора наметила на второй этап своего пятилетнего 

плана в соответствии с Повесткой дня на период до 

2063 года. Методологическую основу процесса до-

стижения целей в области устойчивого развития в 

стране оратора составляют, в частности, стратегии 

по распространению информации об этих целях на 

национальных языках, а также семинары по вопро-

сам отражения этих целей в местных планах и бюд-

жетах для достижения результатов в интересах про-

стых людей. 

58. Несмотря на низкий уровень индустриализа-

ции и недостаточное развитие инфраструктуры, в 

стране оратора были приняты программные меры и 

стратегии по увеличению занятости и сокращению 

доли населения, живущего ниже черты бедности, 

направленные на содействие предпринимательской 

деятельности и искоренение коррупции. Танзания 

надеется достичь статуса страны со средним уров-

нем дохода к 2025 году. 

59. Хотя основная ответственность за мобилиза-

цию ресурсов на цели социального и экономиче-

ского развития лежит на государствах, необходимо 

активизировать глобальное партнерство в интересах 

устойчивого развития. В этой связи не следует изме-

нять четкие цели Аддис-Абебской программы дей-

ствий, касающиеся экономических преобразований 

на основе партнерства на национальном, региональ-

ном и международном уровнях. 

60. Усиливающиеся неблагоприятные последствия 

изменения климата проявляются во всех регионах 

мира, в том числе в стране оратора, и препятствуют 

усилиям в области сокращения масштабов нищеты и 

развития. Оратор призывает серьезно отнестись к за-

даче укрепления адаптационного потенциала бед-

ных стран, включая его страну, в которых послед-

ствия ощущаются особенно сильно. Последствия из-

менения климата создают угрозу для объектов кри-
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тически важной инфраструктуры, сельскохозяй-

ственного развития, продовольственной безопасно-

сти и питания. 

61. Г-н аль-Кувари (Катар) говорит, что междуна-

родное сообщество должно проявить решимость 

принять все необходимые кардинальные меры с це-

лью осуществления Повестки дня на период до 2030 

года с учетом национальных стратегий и разного 

уровня развития стран. Устойчивое развитие — кол-

лективный, предполагающий широкое участие про-

цесс, который должен учитывать права человека и 

охватывать все слои общества. Катар представил 

свой добровольный национальный обзор на полити-

ческом форуме высокого уровня по устойчивому раз-

витию. Учитывая важность международного парт-

нерства и солидарности, в ноябре Катар примет со-

вещание высокого уровня в рамках подготовки к фо-

руму Экономического и Социального Совета по по-

следующим мерам в области финансирования разви-

тия. 

62. Катар сотрудничает с международным сообще-

ством в выполнении обязательств, принятых в рам-

ках Парижского соглашения, — документа, в кото-

ром отразилась политическая воля всех государств, 

обязавшихся совместными усилиями созидать более 

здоровый, более безопасный и более процветающий 

мир. Нерациональное использование природных ре-

сурсов стало одной из причин изменения климата, 

которое повлекло за собой проблемы с продоволь-

ствием, недоедание, политическую нестабильность 

и конфликты. Учитывая роль торговли в обеспече-

нии экономического роста и развития, многосторон-

няя торговая система должна быть открытой, транс-

парентной и свободной от дискриминации. В этой 

связи оратор одобряет последний доклад Генераль-

ного секретаря о международной торговле и разви-

тии (A/72/274). Для искоренения нищеты, обеспече-

ния продовольственной безопасности и оздоровле-

ния окружающей среды необходимы стратегии акти-

визации торговли, учитывающие социальные и эко-

номические аспекты. 

63. Параллельно с усилиями международного со-

общества по созданию благоприятных условий для 

развития страна оратора стремится осуществить 

свою собственную национальную стратегию разви-

тия. Однако Катар сталкивается с серьезной пробле-

мой в виде односторонних незаконных мер, введен-

ных после взлома информационных веб-сайтов, со-

вершенного с целью очернить страну путем выдви-

жения ложных обвинений, которые должны были 

быть использованы в качестве предлога для установ-

ления против Катара блокады. Эти незаконные меры 

нарушают нормы международного права и права че-

ловека и противоречат принципам международной 

торговли и многосторонности. Оратор подчеркивает, 

что, несмотря на эти незаконные меры, его страна 

будет оставаться надежным партнером по процессу 

развития и продолжать свои инициативы в области 

гуманитарной помощи и развития. 

64. Г-н Мохамед (Судан) говорит, что достижение 

целей в области устойчивого развития к 2030 году 

потребует международного взаимодействия для 

укрепления сотрудничества и партнерских связей на 

основе более согласованной международной норма-

тивно-правовой базы. Поэтому страны должны 

иметь доступ к необходимым ресурсам и к наиболее 

передовым технологиям развитых стран. Кроме 

того, большое значение имеют укрепление потенци-

ала и доступ к международным рынкам. Оратор вы-

ражает обеспокоенность в связи с сокращением объ-

ема официальной помощи в целях развития в период 

с 2015 по 2016 год, поскольку эта помощь — основ-

ной источник финансирования развития для наиме-

нее развитых стран. 

65. Развивающиеся страны сталкиваются с рядом 

проблем, в частности с последствиями глобального 

финансового кризиса и изменением климата, кото-

рые препятствуют осуществлению Повестки дня на 

период до 2030 года. Необходимо уделять больше 

внимания странам, находящимся в особой ситуации, 

прежде всего тем из них, которые недавно пережили 

конфликты, наименее развитым странам, не имею-

щим выхода к морю развивающимся странам и ма-

лым островным развивающимся государствам. Ора-

тор призывает положить конец односторонним ме-

рам принуждения, препятствующим устойчивому 

развитию. 

66. Искоренение нищеты — главная цель страны 

оратора на период до 2030 года. Был представлен 

национальный план, в котором учтены интересы 

всех групп общества, предусмотрено обеспечение 

социальной защиты и медицинского обслуживания и 

придается особое значение расширению прав и воз-

можностей женщин, о чем свидетельствует тридца-

типроцентная квота для женщин-парламентариев. 

67. Внешний долг представляет собой серьезное 

препятствие для ряда развивающихся стран, осо-

бенно для наименее развитых стран, к которым от-

носится и страна оратора, в их усилиях по достиже-

нию целей в области устойчивого развития. Из-за 

проблем, связанных с внешним долгом, Судан лишен 

доступа к источникам финансирования на цели раз-

вития, и стране по-прежнему оказывают в возмож-
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ности воспользоваться выгодами в рамках Инициа-

тивы в отношении долга бедных стран с крупной за-

долженностью, несмотря на то, что Судан выполнил 

все условия для получения права на участие. Под-

черкивая, что торговля является двигателем разви-

тия, оратор настоятельно призывает ВТО реформи-

ровать многостороннюю торговую систему. Развива-

ющиеся страны должны иметь более широкий до-

ступ к мировым рынкам в рамках более справедли-

вой, недискриминационной многосторонней си-

стемы, устраняющей препятствия для вступления в 

ВТО. Оратор также подчеркивает важность сотруд-

ничества Юг — Юг для достижения устойчивого 

развития. Страна оратора будет способствовать ре-

формированию системы развития Организации Объ-

единенных Наций и с интересом ожидает предстоя-

щий доклад Генерального секретаря по этой теме. 

68. Г-н Алахмад (Кувейт) говорит, что его 

страна — решительный сторонник Организации 

Объединенных Наций, и выражает одобрение уси-

лиям по активизации работы Генеральной Ассам-

блеи и совершенствованию методов работы Коми-

тета. Оратор приветствует Повестку дня на период 

до 2030 года и Аддис-Абебскую программу действий 

и отмечает, что Парижское соглашение — обосно-

ванная реакция международного сообщества на из-

менение климата, которая будет способствовать 

международному процветанию. 

69. Кувейт будет продолжать выполнять свои меж-

дународные и региональные обязательства по дости-

жению устойчивого развития и принимал участие в 

работе и мероприятиях в области развития, проводи-

мых Организацией Объединенных Наций. Хотя Ку-

вейт относится к развивающимся странам, в стране 

высокий уровень доходов и поэтому Кувейт оказы-

вает гуманитарную помощь нуждающимся в ней гос-

ударствам. Страна оратора приняла у себя множе-

ство конференций по вопросам экономического раз-

вития и гуманитарным вопросам и реализует иници-

ативы по укреплению сотрудничества и партнерства 

в области развития и гуманитарной деятельности. 

Кувейтский фонд для экономического развития араб-

ских стран предоставляет гранты и льготные кре-

диты развивающимся и наименее развитым странам. 

Отмечая, что Кувейт выделяет средства на оказание 

ОПР в объеме, который более чем в два раза превы-

шает согласованный на международном уровне це-

левой показатель, оратор подчеркивает важность вы-

полнения странами своих обязательств по выделе-

нию 0,7 процента валового национального дохода на 

цели ОПР. 

70. Г-н Лархмаид (Марокко) говорит, что одоб-

ряет процесс реформ, начатый Генеральным секре-

тарем, и подчеркивает необходимость согласован-

ных действий со стороны учреждений Организации 

Объединенных Наций в поддержку осуществления 

Повестки дня на период до 2030 года в развиваю-

щихся странах. Поскольку эффективность системы 

развития связана с ее способностью мобилизовывать 

средства, огромное значение имеет предсказуемое 

финансирование, и очень важно устранить неравен-

ство в основном и неосновном финансировании. Все 

участники и партнеры должны объединиться вокруг 

общей концепции и целей Повестки дня на период 

до 2030 года. Поскольку ОПР — основной источник 

помощи для многих стран и катализатор партнер-

ских отношений, обязательства в отношении ОПР 

должны выполняться. Марокко включило цели в об-

ласти устойчивого развития в национальные рамоч-

ные программы и приняло национальную стратегию 

устойчивого развития на период до 2030 года, основ-

ное внимание в которой уделяется нищете и соци-

альной изоляции. 

71. В ходе состоявшихся в Марракеше двадцать 

второй сессии Конференции сторон Рамочной кон-

венции Организации Объединенных Наций об изме-

нении климата, двенадцатой сессии Конференции 

сторон, действующей в качестве совещания сторон 

Киотского протокола, и первой сессии Конференции 

сторон, действующей в качестве совещания сторон 

Парижского соглашения, вновь была отмечена необ-

ходимость принять срочные меры в связи с измене-

нием климата и прозвучал настоятельный призыв к 

правительствам и гражданскому обществу по всему 

миру предпринять коллективные действия для со-

кращения выбросов парниковых газов. Необходимо 

прилагать более активные усилия для внедрения си-

стемы, способной обеспечить координацию финан-

сирования мер по борьбе с изменением климата, и 

привлечения представителей гражданского обще-

ства к деятельности на межправительственном 

уровне. На двадцать третьей сессии Конференции 

сторон внимание будет сосредоточено на средствах 

осуществления Парижского соглашения, в первую 

очередь на создании механизма контроля и выполне-

нии положений относительно прозрачности, обяза-

тельств по финансированию мер по борьбе с измене-

нием климата и предполагаемых определяемых на 

национальном уровне вкладов. 

72. Одиннадцатая Конференция министров ВТО 

должна начаться с компромисса, который позволил 

бы государствам-членам выйти из нынешнего ту-

пика. В этой связи в октябре в Марокко пройдет 
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предсессионная встреча на уровне министров для 

подготовки к Конференции министров. 

73. Сотрудничество Юг — Юг, особенно с афри-

канскими странами, имеет большое значение и ста-

новится все более важным средством для обмена 

опытом между странами на основе принципов ра-

венства, партнерства и учета взаимных интересов. 

Марокко делится своими опытом и знаниями в обла-

сти устойчивого развития с африканскими странами, 

в том числе через Марокканское агентство по меж-

дународному сотрудничеству и в ходе поездок Его 

Величества короля Марокко Мухаммеда VI в ряд аф-

риканских стран. 

74. Г-н Мейер (Бразилия) говорит, что среди успе-

хов, достигнутых с момента принятия Повестки дня 

на период до 2030 года и связанных с ней межправи-

тельственных соглашений, следует выделить приня-

тие системы глобальных показателей достижения 

целей в области устойчивого развития. Еще пред-

стоит немало сделать в том, что касается средств 

осуществления, и парадигма устойчивого развития 

еще не в полной мере отражена в работе системы Ор-

ганизации Объединенных Наций. В этой связи Бра-

зилия принимает к сведению итоги консультаций по 

докладу Генерального секретаря о переориентации 

системы развития Организации Объединенных 

Наций для выполнения Повестки дня на период до 

2030 года (A/72/124-E/2018/3) и продолжит прини-

мать активное участие в консультациях по последу-

ющему докладу, который должен быть опубликован 

в декабре, а также в рассмотрении этих докладов в 

рамках Экономического и Социального Совета и Ко-

митета на его семьдесят третьей сессии. Кроме того, 

представляют ценность стратегические планы но-

вого поколения, принимаемые каждой структурой 

системы развития Организации Объединенных 

Наций. 

75. Комитету отводится ключевая роль в обсужде-

нии вопросов устойчивого развития, занимающем 

центральное место в работе Организации Объеди-

ненных Наций. Нынешняя сессия должна обеспе-

чить поддержание динамики, достигнутой в 2015 

году; сейчас не время пересматривать программные 

установки, сформированные за последние несколько 

лет. Необходимо искоренить дублирование и парал-

лелизм в работе, и следует стремиться к достижению 

синергии в деятельности Генеральной Ассамблеи, 

Экономического и Социального Совета и политиче-

ского форума высокого уровня. 

76. Чтобы гарантировать развивающимся странам 

наличие средств для осуществления Повестки дня на 

период до 2030 года, следует обеспечить достаточ-

ные потоки финансирования в рамках международ-

ного сотрудничества в целях развития. Поскольку 

ОПР по-прежнему остается основным каналом со-

трудничества в целях развития, соответствующие 

обязательства должны выполняться в полном объ-

еме. Не стоит ожидать, что, если государства не вы-

полняют свои обязательства в полном объеме, то 

другие субъекты возьмут на себя ответственность за 

финансирование устойчивого развития. 

77. Следует активизировать мобилизацию внут-

ренних ресурсов в развивающихся странах, при этом 

особое внимание необходимо уделять пресечению 

незаконных финансовых потоков и ускорению воз-

вращения активов. Положительные результаты мо-

гут быть достигнуты только совместными усилиями 

стран происхождения, транзита и назначения. Право 

на развитие должно занимать центральное место в 

повестке дня в области международного сотрудниче-

ства в налоговой сфере. 

78. И наконец, Бразилия будет стремиться предот-

вратить любой регресс в сферах, от которых зависит 

достижение устойчивого развития развивающимися 

странами, в частности в вопросах торговли и пере-

дачи технологий. Оратор приветствует выбор тем 

для параллельных мероприятий в ходе сессии. 

79. Г-н аль-Джамали (Йемен) говорит, что, не-

смотря на благоприятные статистические данные, 

осуществление Повестки дня на период до 2030 года 

должно быть ускорено и должно иметь по-настоя-

щему глобальный характер. Необходимо решить 

проблемы, вызванные дестабилизацией междуна-

родной обстановки и распространением конфликтов, 

особенно на Ближнем Востоке, для обеспечения 

того, чтобы никто не был забыт. 

80. Йемен подписал Парижское соглашение, чтобы 

работать вместе с международным сообществом с 

целью сохранения планеты и ее подготовки к буду-

щему. Оратор вновь подтвердил принцип разделения 

бремени в деле смягчения последствий выбросов 

парниковых газов и заявил, что всем странам необ-

ходимо объединить усилия и взять на себя историче-

скую ответственность, поскольку наименее разви-

тые страны наиболее уязвимы к неблагоприятным 

последствиям изменения климата, хотя его основной 

причиной является промышленная деятельность в 

развитых странах. 

81. Условия повседневной жизни в Йемене ухуд-

шились вследствие государственного переворота, 

который был совершен боевиками движения «Аль-

Хуси», свергнувшими законное правительство. В 

большинстве провинций приостановлена работа 

https://undocs.org/ru/A/72/124
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учреждений, оказывающих медицинскую помощь и 

образовательные и другие государственных услуги, 

даже несмотря на массовую гибель людей в резуль-

тате вспышки холеры, которая уже унесла жизни 

примерно 2000 человек. Правительство страны ора-

тора работает совместно с Советом Безопасности и 

Специальным посланником Генерального секретаря 

по Йемену с целью принуждения боевиков к уча-

стию в политическом процессе. Оратор призывает 

государства-члены помочь в продвижении вперед в 

этом процессе, чтобы его страна могла перейти от 

этапа получения гуманитарной помощи к этапу вос-

становления. 

82. Правительство страны оратора одобряет уси-

лия Генерального секретаря по реформированию си-

стемы Организации Объединенных Наций и резуль-

таты четырехгодичного всеобъемлющего обзора по-

литики в области оперативной деятельности в целях 

развития. За многие годы Организация Объединен-

ных Наций стала своего рода разобщенной бюрокра-

тической структурой. Реформа должна расширить 

участие, с тем чтобы обеспечить достижение целей 

международных стратегий в области развития. 

83. Г-н Перера (Шри-Ланка) говорит, что его 

страна первой в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

учредила министерство по вопросам устойчивого 

развития, после чего был принят парламентский за-

конопроект о совете по устойчивому развитию и был 

создан парламентский комитет, что призвано обеспе-

чить достижение целей в области устойчивого раз-

вития. 

84. Устойчивое развитие не может быть достиг-

нуто без искоренения нищеты, которая является се-

рьезной проблемой для многих стран. Правитель-

ство страны оратора добилось значительных успехов 

в деле сокращения масштабов нищеты, в частности 

путем достижения экономического роста на основе 

принципа инклюзивности, и объявило 2017 год Го-

дом избавления от нищеты. Поскольку его страна пе-

решла к этапу постконфликтного примирения, пра-

вительство приступит к реализации программы для 

детей в возрасте от 3 до 5 лет в целях предупрежде-

ния формирования дискриминационных установок и 

вспышек насилия. Образование в области информа-

ционно-коммуникационных технологий — еще один 

важный приоритет в свете усилий по созданию эко-

номики знаний, основанной на принципах социаль-

ной справедливости. Всеобщее бесплатное меди-

цинское обслуживание помогает в борьбе с инфек-

ционными болезнями и ВИЧ/СПИДом и способство-

вало сокращению детской и материнской смертно-

сти. Хотя в настоящее время Шри-Ланка свободна от 

полиомиелита и малярии, страна все еще сталкива-

ется с проблемами в области контроля неинфекцион-

ных заболеваний и финансирования системы всеоб-

щего бесплатного медицинского обслуживания. 

85. В связи с угрозой для флоры и фауны Шри-

Ланки, которую представляют стихийные бедствия, 

была начата реализация инициативы по борьбе с из-

менением климата путем сохранения мангровых ле-

сов, которые по способности поглощать углерод, 

вплоть до пяти раз превосходят другие виды лесов. 

В результате успешной реализации этого проекта 

был открыт первый в мире мангровый музей. Рати-

фикация правительством страны оратора Париж-

ского соглашения представляет собой проявление 

высшей политической воли в деле поддержки всех 

глобальных усилий по борьбе с изменением климата. 

Хотя многие страны уже приступили к осуществле-

нию инициатив по достижению целей в области 

устойчивого развития, необходимо устранить ряд 

факторов, препятствующих на пути к прогрессу, в 

том числе проблемы, связанные с финансированием 

и созданием благоприятных условий для устойчи-

вого развития на всех уровнях. 

86. Г-н Алему (Эфиопия) говорит, что междуна-

родная обстановка не благоприятствует всеобщему 

осуществлению Повестки дня на период до 2030 

года; как было отмечено Генеральным секретарем в 

Докладе о достижении целей в области устойчивого 

развития за 2017 год, процесс идет медленнее, чем 

необходимо для достижения целей, намеченных на 

2030 год. Растущие масштабы голода в мире свиде-

тельствуют о тревожном регрессе в области разви-

тия, и имеются пробелы в осуществлении Аддис-

Абебской программы действий. Оратор поддержи-

вает центральную идею доклада о том, что осозна-

ние неотложности имеет решающее значение для ре-

ализации концепции, суть которой заключается в 

том, чтобы никто не был забыт. 

87. Во взаимозависимом мире лишь подлинное и 

более тесное глобальное партнерство и многосто-

роннее сотрудничество могут обеспечить достойную 

и благополучную жизнь для всех. Все развитые 

страны должны выполнять свои обязательства в от-

ношении предоставления в достаточном объеме и на 

постоянной основе ОПР и финансирования для 

борьбы с изменением климата. Для осуществления 

Аддис-Абебской программы действий следует со-

действовать созданию государственно-частных 

партнерств, а разрушительные последствия измене-

ния климата обусловливают необходимость полного 

выполнения Парижского соглашения, которому бу-
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дет способствовать совершенствование комплекс-

ных программ по смягчению последствий изменения 

климата и адаптации к ним. 

88. Эфиопия ускоряет осуществление своего теку-

щего плана развития, который включает в себя цели 

в области устойчивого развития. Пакеты мер по раз-

витию сельских и городских районов приносят ре-

зультаты, и реализуется программа по превращению 

страны в один из ведущих производственных цен-

тров в Африке. Для финансирования инициатив, со-

гласующихся с целями в области устойчивого разви-

тия, более 70 процентов национального бюджета вы-

деляется на проекты в интересах бедных слоев насе-

ления, а также используются преимущества всех ви-

дов партнерств. Наряду с развитием экономики, 

устойчивой к изменению климата, правительство 

удваивает усилия по обеспечению социальной за-

щиты и предоставлению чрезвычайной помощи — 

при содействии партнеров по процессу развития — 

миллионам граждан Эфиопии, пострадавших от ны-

нешней засухи, вызванной климатическими измене-

ниями. По прогнозам Всемирного банка, в 2017 году 

экономика Эфиопии будет расти самыми быстрыми 

темпами в мире. 

89. Г-н Мохамед (Мальдивские Острова) говорит, 

что Комитет в состоянии определять будущее эконо-

мическое развитие государств-членов. Успехи, кото-

рых добились Мальдивские Острова с момента 

вступления в Организацию Объединенных Наций, 

можно объяснить реализацией четырех взаимосвя-

занных стратегий: партнерство, инвестиции, инно-

вации и укрепление потенциала противодействия. 

Прочные партнерские отношения с Организацией 

Объединенных Наций и другими субъектами облег-

чили стране оратора доступ к финансовым ресурсам 

и техническим знаниям, необходимым для осу-

ществления проектов и программ и повышения 

уровня жизни. Малым островным развивающимся 

государствам необходим этот первоначальный им-

пульс, чтобы подняться на первую ступень лестницы 

развития. Оратор подчеркивает важность междуна-

родного сотрудничества между партнерами и Орга-

низацией Объединенных Наций, а также сотрудни-

чества Юг — Юг. 

90. Хотя иностранная помощь остается одним из 

основных источников финансирования, ее следует 

дополнить внутренним финансированием. Мальдив-

ские Острова инвестировали средства в капитальные 

объекты инфраструктуры и человеческий потенциал 

и признают важную роль женщин и молодежи в осу-

ществлении Повестки дня на период до 2030 года. 

Эти инвестиции и достижение целей в области раз-

вития, сформулированных в Декларации тысячеле-

тия, ранее позволили Мальдивским Островам пе-

рейти из категории наименее развитых стран в 

группу стран с уровнем дохода выше среднего. Тем 

не менее потребуются дополнительные иностранные 

инвестиции для стимулирования экономического ро-

ста на следующем этапе развития страны. Правила 

предоставления кредитов международных финансо-

вых учреждений не благоприятствуют малым госу-

дарствам, что является проблемой, в решении кото-

рой важную роль может сыграть Организация Объ-

единенных Наций. 

91. Инновационная деятельность имеет ключевое 

значение для преодоления беспрецедентных эконо-

мических и экологических проблем, с которыми 

сталкивается страна оратора, и для обеспечения ра-

ционального использования природных ресурсов. 

Информационно-коммуникационные технологии 

также играют некоторую роль в содействии разви-

тию. В представленном страной оратора доброволь-

ном национальном обзоре были указаны новатор-

ские стратегии, принятые с целью решения задач, 

предусмотренных в Повестке дня на период до 2030 

года. Мальдивские Острова — страна, которой уда-

лось достичь экономической, социальной, политиче-

ской и экологической устойчивости, — будет надеж-

ным партнером в деле оказания другим странам по-

мощи в укреплении их национального потенциала 

противодействия. 

92. Г-жа Ортес (Гондурас) говорит, что для пони-

мания развития за рамками традиционного разделе-

ния стран на развитые и развивающиеся устойчивое 

развитие следует рассматривать сквозь призму гло-

бального и инклюзивного подхода. Нищета, которая 

признана препятствием на пути к устойчивому раз-

витию, не сводится к отсутствию доходов и должна 

рассматриваться как многоаспектное явление, что 

позволит обеспечить людям устойчивые источники 

средств к существованию и решить проблемы го-

лода, недоедания, доступа к образованию и базовым 

услугам, дискриминации и социальной изоляции. 

Новый Европейский консенсус по вопросам разви-

тия отражает этот более широкий подход. Будучи 

привержен делу осуществления Повестки дня на пе-

риод до 2030 года, президент Гондураса внедрил ин-

декс многомерной нищеты, который дополнит 

оценки на основе доходов. 

93. Процесс сокращения масштабов нищеты идет 

медленно. Хотя неравенство между странами сокра-

тилось, в развивающихся странах наблюдается го-

раздо большая неравномерность распределения до-

ходов, чем в 1990-е годы; много где наличие работы 



A/C.2/72/SR.4  

 

16/19 17-17377 

 

не означает преодоление нищеты. Отсутствие до-

стойной работы, недостаточные инвестиции и низ-

кий уровень потребления подорвали базовый обще-

ственный договор, лежащий в основе демократиче-

ских обществ. Устойчивое развитие означает созда-

ние качественных рабочих мест для стимулирования 

экономики без ущерба для окружающей среды, а 

также улучшение условий торговли для развиваю-

щихся стран. 

94. Устойчивое развитие и борьба с изменением 

климата являются взаимодополняющими. Если по-

следствия изменения климата не будут учитываться 

в инициативах в области устойчивого развития, 

успехи последних десятилетий будут сведены на нет. 

В то же время национальные и международные ин-

вестиции в устойчивое развитие будут способство-

вать решению проблем, связанных с изменением 

климата, сокращению выбросов парниковых газов и 

повышению климатоустойчивости. 

95. Г-н Саруфа (Папуа-Новая Гвинея) говорит, что 

для продвижения вперед в работе Комитета следует 

поощрять кооперативный дух партнерства. К осу-

ществлению Повестки дня на период до 2030 года 

страна оратора подготовлена лучше, чем к реализа-

ции целей в области развития, сформулированных в 

Декларации тысячелетия. Она сформировала поли-

тическую, законодательную и организационную 

базу, необходимую для интеграции целей в области 

устойчивого развития и связанных с ней согласован-

ных на многостороннем уровне механизмов, в част-

ности Аддис-Абебской программы действий, 

Сендайской рамочной программы по снижению 

риска бедствий и программы «Путь Самоа». Один из 

важнейших элементов этой работы — децентрализа-

ция, которая делает возможным участие органов вла-

сти низкого уровня, обеспечивая тем самым инклю-

зивность. Национальная ответственность и руковод-

ство, а также уважение пространства для маневра в 

политике должны оставаться краеугольными кам-

нями национального развития. 

96. Подчеркивая, что средства осуществления по-

прежнему имеют решающее значение, оратор гово-

рит, что такие многосторонние финансовые учре-

ждения, как Всемирный банк, должны расширить 

определение понятия «нестабильность» в контексте 

льготного финансирования, чтобы надлежащим об-

разом учитывать нестабильность и уязвимость ма-

лых островных развивающихся государств, в том 

числе тихоокеанских стран. 

97. Хотя расширение партнерских связей в сфере 

наращивания потенциала, организационного строи-

тельства, технической помощи и передачи техноло-

гий имеет большое значение, подобная поддержка 

должна дополнять национальные приоритеты в об-

ласти развития и соответствовать им. Оратор при-

ветствует признание необходимости избегать син-

дрома зависимости в Рамочной программе Органи-

зации Объединенных Наций по оказанию помощи в 

целях развития на период 2018–2021 годов и наде-

ется, что другие многосторонние и двусторонние 

партнеры по процессу развития будут также это учи-

тывать. Реформа Организации Объединенных Наций 

должна обеспечить поддержку государствам-членам 

в осуществлении Повестки дня на период до 2030 

года и в принятии мер по решению других нацио-

нальных приоритетных задач. Вместе с тем меры по 

обеспечению эффективности с точки зрения затрат 

не должны приниматься в ущерб странам, находя-

щимся в особой ситуации, в частности малым ост-

ровным развивающимся государствам. 

98. Своевременное представление сведений и ста-

тистических данных и их дезагрегирование, позво-

ляющее принимать обоснованные решения в под-

держку осуществления Повестки дня на период до 

2030 года, крайне важны и насущно необходимы и 

должны оставаться в центре внимания политиче-

ского форума высокого уровня. Укрепление потен-

циала, оказание технической помощи и передача со-

ответствующих и доступных технологий необхо-

димы для достижения этой цели. Страна оратора 

принимает меры для повышения эффективности ра-

боты своего национального статистического управ-

ления при содействии Австралии и Организации 

Объединенных Наций. 

99. Достижение целей в области устойчивого раз-

вития будет сложной задачей для страны оратора, 

особенно с учетом последствий изменения климата 

и связанных с ним экстремальных погодных явле-

ний. Необходимо поддерживать коллективную при-

верженность Парижскому соглашению. Выбросы 

парниковых газов должны быть сокращены в соот-

ветствии с определяемыми на национальном уровне 

вкладами. 

100. Помимо прочих мер, в рамках Концепции 

устойчивого к негативным факторам развития в Ти-

хоокеанском регионе и тихоокеанского партнерства 

для укрепления потенциала противодействия при-

знается важное значение защиты Тихого океана с 

опорой на итоги Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по содействию достижению цели 14 

в области устойчивого развития «Сохранение и ра-

циональное использование океанов, морей и мор-

ских ресурсов в интересах устойчивого развития», 

которая состоялась в июне. 
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101. Г-жа Курет (Словения) говорит, что задачи 

устойчивого развития являются проверкой общей 

социальной ответственности международного сооб-

щества и способности директивных органов превра-

тить это чувство ответственности в соответствую-

щие и эффективные стратегии. Страна оратора в 

настоящее время разрабатывает новую националь-

ную стратегию развития, которая будет включать 17 

целей в области устойчивого развития, а ее парла-

мент принял новое постановление о международном 

сотрудничестве в целях развития и гуманитарной по-

мощи. В стране оратора доля валового националь-

ного дохода, направляемая на ОПР, будет постепенно 

увеличиваться по мере осуществления ею Повестки 

дня на период до 2030 года. В настоящее время Сло-

вения входит в число десяти стран мира, достигших 

наибольших успехов в осуществлении целей в обла-

сти устойчивого развития. 

102. В Парижском соглашении и Повестке дня на пе-

риод до 2030 года содержатся четкие ориентиры от-

носительно достижения более устойчивого буду-

щего. Страна оратора осуществляет эти соглашения 

с должным пониманием неотложности задачи. Под-

линно многосторонний подход будет иметь особое 

значение для решения проблем, связанных с охраной 

окружающей среды и природных ресурсов. 

103. Для достижения взаимосвязанных целей в об-

ласти устойчивого развития в отношении продоволь-

ственной безопасности и экологической устойчиво-

сти Словения выступит с инициативой о провозгла-

шении Всемирного дня пчел. Пчелы и другие опы-

лители делают возможным производство продоволь-

ствия и являются важным элементом экосистемы и 

способствуют сохранению биологического разнооб-

разия для обеспечения устойчивого будущего. Эта 

инициатива убедительно покажет растущее призна-

ние того факта, что проблемы, вызванные сокраще-

нием популяции пчел, следует решать в срочном по-

рядке. Она получила широкую поддержку на сороко-

вой сессии Конференции Продовольственной и сель-

скохозяйственной организации Объединенных 

Наций. 

104. Г-н Хашаан (Саудовская Аравия) говорит, что 

его страна прилагает все усилия для достижения 

устойчивого развития, действуя по двум направле-

ниям. Во-первых, повышение эффективности управ-

ления позволит контролировать осуществление По-

вестки дня на период до 2030 года. Во-вторых, цели 

в области устойчивого развития были включены в 

национальный план развития «Видение 2030» по-

средством 13 программ, ориентированных на раз-

личные аспекты целей в области устойчивого разви-

тия, включая показатели осуществления. Страна 

оратора будет продолжать сотрудничество с регио-

нальными и международными партнерами для до-

стижения целей в области устойчивого развития. 

105. Г-н Джинга (Румыния) выражает соболезнова-

ния Соединенным Штатам и семьям жертв массо-

вого расстрела в Лас-Вегасе. Оратор говорит, что Ру-

мыния полностью поддерживает широкомасштаб-

ную управленческую реформу Организации Объеди-

ненных Наций и с удовлетворением отмечает подпи-

сание большинством государств-членов политиче-

ской декларации по этому вопросу. Румыния разде-

ляет мнение Генерального секретаря, выраженное в 

его докладе о переориентации системы развития Ор-

ганизации Объединенных Наций, о необходимости 

решительных изменений для обеспечения соответ-

ствия этой системы поставленной цели и поэтому 

поддерживает подход Генерального секретаря и пер-

вого заместителя Генерального секретаря к обзору 

функционирования системы развития. Его делегация 

полагает, что в последующем докладе, который дол-

жен быть опубликован в декабре, будут представ-

лены практические и предметные рекомендации о 

путях формирования более гибкой, транспарентной 

и эффективной системы развития. 

106. Румыния высоко оценивает инициативу Фран-

ции по заключению международного пакта об 

охране окружающей среды и учреждению рабочей 

группы открытого состава для разработки этого до-

кумента. В этом пакте особое внимание будет уде-

лено экологическому аспекту устойчивого развития, 

и он продемонстрирует решимость международного 

сообщества остановить разрушение планеты. Коми-

тету следует проявить необходимую энергию и по-

литическую волю, с тем чтобы в полной мере спо-

собствовать осуществлению Повестки дня на период 

до 2030 года и рационализировать свою повестку 

дня, для чего необходимо следовать правилам и про-

цедурам Генеральной Ассамблеи, соблюдать сроки, 

избегать проектов резолюций, имеющих послед-

ствия для бюджета по программам, не допускать 

дублирования мандатов и сделать резолюции пред-

метными, краткими и содержательными. 

107. Г-н аш-Шаихли (Ирак) говорит, что его страна 

проводит реформу своей макроэкономической поли-

тики с целью увеличения поступлений и стимулиро-

вания частного сектора к участию в работе по обес-

печению устойчивого развития. Учитывая, что меж-

дународная торговля — одна из движущих сил раз-

вития, важно способствовать полноправному член-

ству в ВТО стран, в том числе страны оратора, кото-

рые в настоящее время имеют статус наблюдателя. 
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Это расширит возможности для ускорения экономи-

ческого прогресса в его стране, включая прогресс в 

области устойчивого развития. 

108. Международные партнерские связи между раз-

вивающимися и развитыми государствами имеют 

ключевое значение для содействия устойчивому раз-

витию. Здесь развитые государства играют важную 

роль в активизации передачи технологий, развития 

частного сектора и в расширении доступа на рынки. 

Развитые страны должны предоставлять ОПР в со-

ответствии с Монтеррейским консенсусом Между-

народной конференции по финансированию разви-

тия, Дохинской декларацией о финансировании раз-

вития и Аддис-Абебской программой действий. ОПР 

особенно важна для Ирака и других стран, борю-

щихся с последствиями конфликтов и терроризма. 

Терроризм вызвал замедление экономического роста 

в Ираке и трудности с привлечением прямых ино-

странных инвестиций. В свете связанного с бежен-

цами кризиса, причиной которого стали теракты, со-

вершаемые организацией «Исламское государство 

Ирака и Леванта» (ИГИЛ), оратор выражает призна-

тельность за гуманитарную помощь со стороны дру-

жественных стран. 

109. Устойчивое развитие во всех его аспектах 

должно достигаться на комплексной основе, при 

полном уважении суверенитета государств в отно-

шении их природных ресурсов и в соответствии с 

национальными программами. Подписанием Па-

рижского соглашения правительство страны оратора 

сделало шаг в правильном направлении, проявив за-

боту об окружающей среде; оно с интересом ожи-

дает двадцать третьей сессии Конференции сторон 

Рамочной конвенции Организации Объединенных 

Наций об изменении климата. Ирак работает с рядом 

партнеров по направлениям смягчения последствий 

изменения климата и адаптации к ним. 

110. Оратор призывает государства-члены поддер-

жать проект резолюции о загрязнении пострадавших 

от вооруженных конфликтов и терактов районов, 

представленный его страной для рассмотрения на 

предстоящей третьей сессии Ассамблеи Организа-

ции Объединенных Наций по окружающей среде. 

Поддержка этого проекта резолюции продемонстри-

рует солидарность со страной оратора в ее справед-

ливой борьбе с терроризмом. 

111. Ирак продолжает прилагать усилия в направле-

нии достижения устойчивого развития, в том числе 

в рамках программы развития, которая может быть 

легко адаптирована в условиях низких цен на нефть 

и терактов. Оратор обращается к дружественным 

странам, региональным и международным организа-

циям, а именно к Организации Объединенных Наций 

и ее специализированным учреждениям и програм-

мам, за поддержкой в преодолении гуманитарного 

кризиса, вызванного терроризмом. Необходимо 

найти способ воспрепятствовать использованию 

террористами лазеек в финансовой системе для фи-

нансирования своих преступлений. 

112. Г-н Пхансуривонг (Лаосская Народно-Демо-

кратическая Республика) говорит, что благородная 

цель — никого не забыть — требует согласованных 

усилий всего международного сообщества. Хотя 

принцип ответственности имеет центральное значе-

ние, его недостаточно для достижения целей в обла-

сти устойчивого развития, если принять во внимание 

факторы уязвимости и вызовы, с которыми сталки-

ваются развивающиеся страны, в том числе наиме-

нее развитые страны, не имеющие выхода к морю 

развивающиеся страны и малые островные развива-

ющиеся государства. Развитые страны должны вы-

полнять свои обязательства в отношении ОПР, а 

учреждениям Организации Объединенных Наций, 

занимающимся вопросами развития, и международ-

ным организациям следует увеличить объем под-

держки развивающихся стран. Кроме того, большое 

значение будет иметь участие частного сектора. 

113. Необходимо усовершенствовать систему разви-

тия Организации Объединенных Наций. Предлагае-

мая реформа должна соответствовать цели Органи-

зации в области глобального развития и ее роли в мо-

билизации ресурсов, в частности в мобилизации ос-

новных ресурсов для оказания поддержки в осу-

ществлении глобальных инициатив в области разви-

тия и обеспечения того, чтобы учреждения Органи-

зации Объединенных Наций, занимающиеся вопро-

сами развития, могли эффективно выполнять свои 

мандаты. Система развития должна принимать во 

внимание различия между странами в условиях, воз-

можностях, приоритетах и уровнях развития. 

114. На национальном уровне Лаосская Народно-

Демократическая Республика включила элементы 

целей в области устойчивого развития в свой вось-

мой пятилетний национальный план социально-эко-

номического развития, который направлен на сокра-

щение масштабов нищеты, создание условий для вы-

хода страны из категории наименее развитых стран 

к 2020 году и формирование основы для индустриа-

лизации и модернизации. С этой целью правитель-

ство страны оратора содействует экономическому 

росту и развитию перспективных секторов эконо-

мики, а также активизирует работу в направлении 

региональной и глобальной экономической интегра-

ции. 
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115. Была принята восемнадцатая национальная 

цель в области устойчивого развития — «защитить 

людей от неразорвавшихся боеприпасов», с тем 

чтобы смягчить пагубные последствия от неразо-

рвавшихся боеприпасов для лаосцев. Для достиже-

ния целей в области устойчивого развития был учре-

жден национальный руководящий комитет под пред-

седательством премьер-министра, а в соответствую-

щих министерствах и ведомствах были созданы ко-

ординационные центры. Страна оратора представит 

добровольный национальный обзор на политиче-

ском форуме высокого уровня в 2018 году. 

116. Опыт показал, что, независимо от того, 

насколько сильна приверженность той или иной 

страны, ни одна страна не в состоянии решить все 

связанные с развитием проблемы в одиночку. В 

связи с этим оратор призывает международное сооб-

щество, учреждения Организации Объединенных 

Наций, партнеров по процессу развития, частный 

сектор и другие заинтересованные стороны поддер-

жать усилия развивающихся стран, в частности 

стран, находящихся в особой ситуации, по осу-

ществлению Повестки дня на период до 2030 года и 

других глобальных инициатив в области развития. 

 

Заседание закрывается в 13 ч. 05 м. 


